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Segmentformen 

Diamantscheiben sind mit unterschiedlichen Segment-
formen lieferbar, die die Qualitäten der Schnittkanten be-
stimmen. Je enger die Verzahnung der Segmente, desto 
sauberer wird die Schnittkante. Für eine gute Kühlung und 
hohe Schnitttiefe in weichem Material sorgt dagegen die 
segmentierte und weite Verzahnung des Stammblattes.

Tipos de segmentos 

Los discos de diamante están disponibles en varios tipos 
de segmentos diferentes, que determinan la calidad del 
filo de corte. El tipo de borde continuo producirá un corte 
más limpio, mientras que un disco segmentado 
proporcionará un corte más agresivo con una excelente 
acción refrigerante.

Geschlossener Rand mit glattem Belag 
Llanta continua con revestimiento liso 

- �saubere Schnittkante 
corte limpio
-  speziell für dünne Materialien 
especialmente para materiales 

finos

Enge Verzahnung, segmentiert 
Disco segmentado con dentado estrecho 

- �saubere Schnittkante 
corte limpio

- �hohe Schnitttiefe 
profundidad de corte

-  für hartes Material 
para materiales 

duros

Geschlossener Rand mit fein genutetem Belag 
Borde continuo con segmentos finamente 
ranurados 
- �saubere Schnittkante 

corte limpio
- �höhere Schnitttiefe 

mayor profundidad de corte

Weite Verzahnung, segmentiert 
Hoja segmentada con una disposición de dientes 
más ancha 

-  gute Schnittkante – buen corte
-  sehr gute Kühlung 

excelente refrigeración
- �für mittelhartes bis weiches Material 

para materiales de dureza media a blanda
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Technische Informationen 

Beachten Sie die Kühlpausen. Nach 2 Minuten Schnittzeit 
Scheibe im Leerlauf ca. 10 Sekunden abkühlen lassen.

Lieferbare Bohrungen 

15,0 mm 25,4 mm 50,0 mm

20,0 mm 30,0 mm 55,0 mm

22,23 mm 32,0 mm 60,0 mm

Stammblatt und Segmente werden beim Trockenschnitt 
thermisch hoch belastet. Trockenschnittscheiben können 
für Nassschnittarbeiten eingesetzt werden, wobei jedoch 
darauf zu achten ist, daß die Maschinen für diesen Einsatz 
zugelassen sind. Durch die Wasserkühlung haben die 
Scheiben eine längere Lebensdauer.

Datos técnicos 

Pausas de enfriamiento. Después de un período de 
aproximadamente 2 minutos la máquina necesita ser 
levantada y tiene que funcionar ideal durante unos 10 
segundos.  

Taladros disponibles

15,0 mm 25,4 mm 50,0 mm

20,0 mm 30,0 mm 55,0 mm

22,23 mm 32,0 mm 60,0 mm

Con los discos de corte en seco se produce una elevada 
carga térmica en el núcleo de acero y en los segmentos. 
Los discos de corte en seco también se pueden utilizar 
para el corte en húmedo, sin embargo, asegúrese de que 
su máquina está autorizada para ese trabajo. El corte en 
húmedo alarga la vida del disco.

Unser Farbleitsystem für Ihre Orientierung 
Nuestro sistema de guía de colores 

Grau  Beton, Beton armiert, universell 
einsetzbar, mittelharte Natur- und 
Kunststeine, Klinker mittelhart

	�  Hormigón, hormigón armado, para uso 
uni-versal, piedra natural y artificial de 
dureza media, clínker de dureza media

Rot 	�Harte Natur- und Kunststeine, Hart-
brandklinker, Dachziegel

	�  Piedra dura natural y artificial, clinker 
duro, tejas

Schwarz	� Abrasive Materialien wie Asphalt, 
Estrich, Frischbeton, Gasbeton, 
Kalksandstein, Schamotte.

	�  Materiales abrasivos como asfalto, solado, 
hormigón verde, hormigón celular, piedra 
caliza-arena, ladrillos refractarios

Blau 	�Fliesen, dünne Granite, Feinstein-
zeug, Natur- und Kunststein, glasier-
ter Klinker, Steinzeug, Marmor.

	� Baldosas, granito fino, gres porcelánico, 
piedra natural y artificial, clinker 
esmaltado, gres, mármol
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Anwendungstabelle Diamantwerkzeuge –Tabla de aplicación de herramientas diamantadas 

Diamant-Programm – Gama de productos Diamond

● gut geeignet/ sehr gute Standzeit und Schnittfreudigkeit – perfectamente adecuado, vida útil muy larga y corte rápido

Material
Material

Winkelschleifer, 
Trockenschnitt 
corte en seco en ángulo
Corte en seco

Baustellensäge, 
Nassschnitt
Bench saws 
Wet cut

Fugenschneider
Trocken-und Nassschnitt
Joint cutters
Dry/wet cut

Schleiftöpfe,
Trockenschliff
Grinding cups 
Dry grinding
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● ● ● ● ● ● ● ○ ● ● ●
● ● ○ ○ ● ● ○ ○ ○ ● ○ ●

● ● ● ● ●
● ● ● ● ○ ● ● ● ● ○ ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
● ● ○ ○ ● ● ○ ● ● ● ● ●
● ● ○ ○
○ ○ ○ ○ ○ ● ○ ○ ○ ○ ○ ●
● ● ○ ● ● ● ● ● ● ●

○ ●
● ○ ● ● ● ○ ●

● ○ ●
● ● ○ ●

● ● ● ● ○
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

○ ○
● ● ○ ○ ● ● ○ ○ ○ ●
○ ○ ○ ○ ○ ● ● ○ ○ ● ○ ● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

● ● ○ ○ ● ● ● ○ ○ ○ ○
● ● ●

●
● ● ○ ○ ● ● ○ ○ ○
● ● ● ● ○ ● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

● ● ○ ● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ○
● ● ● ● ○ ● ● ● ● ● ● ●
● ● ○ ○ ● ● ○ ● ●

● ○ ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ○ ○ ● ● ● ● ● ○ ● ●
● ● ● ● ○ ● ● ● ● ○ ○ ● ○
● ● ● ● ○ ● ● ● ● ●

● ● ○ ●
○ ○
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
○ ○ ○ ○ ○ ● ○ ○ ● ○ ○ ○
○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

● ○ ○
○

● ● ● ● ○ ○ ● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ○ ○ ● ● ● ● ●

● ● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Allg. Baustellenmaterial –Materiales de construcción 
Altbeton – Hormigón curado
Asphalt –  Asfalto
Basalt –  Basalto
Beton – Hormigón
Beton armiert – Hormigón armado
Betonrohre – Tubos de hormigón
Bimsstein – Piedra pómez
Dachziegel – Tejas
Duktile Gussrohre – Tubos de fundición dúctil
Estrich – Pavimento
Feinsteinzeug – Piedra artificial dura
Fliesen – Azulejos
Frischbeton – Hormigón verde
Gasbeton –  Hormigón celular
Gneis – Gneis
Granit – Granito
Granitplatten, dünn –Losas finas de granito
Gipsplatten – Paredes secas
Hartbrandklinker – Clínker duro
Hartgestein – Piedra dura
Kacheln –  Azulejos
Kalksandstein hart – Piedra caliza-arenisca dura 
Kalksandstein hochverdichtet –Piedra caliza-arena muy comprimida 
Kalksandstein – Piedra caliza-arenisca
Kellersteine – Piedras del sótano
Keramik – Cerámica
Klinker, weich – Clínker blando
Klinker, mittel – Clínker semiduro
Klinker, hart – Clínker duro
Marmor – Mármol
Mauerwerk – Albañilería
Natur- und Kunststein – Piedra natural y artificial
Porphyr – Pórfido
Poroton – Poroton
Porzellan – Porcelana
Quarzit – Cuarcita
Rasenkantensteine – Adoquines para bordes de césped
Schamottenstein – Ladrillos refractarios
Schiefer – Pizarra
Solnhofer – Baldosas Solnhofer
Steinzeugrohre – Pipas de gres
Tarazzo – Terrazo
Tonrohre –  Tubos de arcilla
Travertin – Travertino
Verblendziegel – Ladrillos cara vista
Verbundpflaster – Enlucido compuesto
Waschbeton – Hormigón árido 
Ziegel –  Ladrillos rojos ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
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Material
Material

Winkelschleifer, 
Trockenschnitt 
Angle grinder, 
Dry cut

Baustellensäge, 
Nassschnitt 
Sierras de 
banco Corte en 
húmedo

Fugenschneider 
Trocken-und Nassschnitt 
Cortadoras de juntas 
Corte en seco/húmedo

Schleiftöpfe, 
Trockenschliff
Tazas de 
molienda  
Molienda en 
seco
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Allg. Baustellenmaterial – Building materials ● ● ● ● ● ● ● ○ ● ● ●
Altbeton – Cured concrete ● ● ○ ○ ● ● ○ ○ ○ ● ○ ●
Asphalt – Asphalt ● ● ● ● ●
Basalt – Basalt ● ● ● ● ○ ● ● ● ● ○ ●
Beton – Concrete ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Beton armiert – Reinforced concrete ● ● ○ ○ ● ● ○ ● ● ● ● ●
Betonrohre – Concrete pipes ● ● ○ ○
Bimsstein – Pumice stone ○ ○ ○ ○ ○ ● ○ ○ ○ ○ ○ ●
Dachziegel – Roof tiles ● ● ○ ● ● ● ● ● ● ●
Duktile Gussrohre – Ductile cast iron pipes ○ ●
Estrich – Screed ● ○ ● ● ● ○ ●
Feinsteinzeug – Hard artificial stone ● ○ ●
Fliesen – Tiles ● ● ○ ●
Frischbeton – Green concrete ● ● ● ● ○
Gasbeton – Aerated concrete ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Gneis – Gneiss ○ ○
Granit – Granite ● ● ○ ○ ● ● ○ ○ ○ ●
Granitplatten, dünn – Thin granite slabs ○ ○ ○ ○ ○ ● ● ○ ○ ● ○ ● ●
Gipsplatten – Drywalls ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Hartbrandklinker – Hard clinker
Hartgestein – Hard stone ● ● ○ ○ ● ● ● ○ ○ ○ ○
Kacheln – Tiles ● ● ●
Kalksandstein hart – Lime-sand stone hard ●
Kalksandstein hochverdichtet – Lime-sand stone highly compressed ● ● ○ ○ ● ● ○ ○ ○
Kalksandstein – Lime-sand stone ● ● ● ● ○ ● ● ● ● ● ● ●
Kellersteine – Basement stones ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Keramik – Ceramics ● ● ○ ● ●
Klinker, weich – Soft clinker ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ○
Klinker, mittel – Medium hard clinker ● ● ● ● ○ ● ● ● ● ● ● ●
Klinker, hart – Hard clinker ● ● ○ ○ ● ● ○ ● ●
Marmor – Marble ● ○ ●
Mauerwerk – Masonry ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Natur- und Kunststein – Natural and artificial stone ● ● ● ● ○ ○ ● ● ● ● ● ○ ● ●
Porphyr – Porphyry ● ● ● ● ○ ● ● ● ● ○ ○ ● ○
Poroton – Poroton ● ● ● ● ○ ● ● ● ● ●
Porzellan – Porcelain ● ● ○ ●
Quarzit – Quarzite ○ ○
Rasenkantensteine – Lawn edging pavers ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Schamottenstein – Refractory bricks ○ ○ ○ ○ ○ ● ○ ○ ● ○ ○ ○
Schiefer – Slate ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
Solnhofer – Solnhofer tiles ● ○ ○
Steinzeugrohre – Stoneware pipes ○
Tarazzo – Terrazzo ● ● ● ● ○ ○ ● ● ● ● ● ● ●
Tonrohre – Clay pipes ● ● ● ● ○ ○ ● ● ● ● ●
Travertin – Travertine ● ● ●
Verblendziegel – Facing bricks ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Verbundpflaster – Compound plaster ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Waschbeton – Aggregated concrete ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Ziegel – Red bricks ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

○ bedingt geeignet geringe Standzeit und evtl. verminderte Schnittfreudigkeit –idoneidad limitada/vida útil corta y corte posiblemente lento
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Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,4 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 12 81031 5

125 x 2,4 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 12 81032 2

150 x 2,4 x 22,23 6 x 3/32 x 7/8 12 81037 7

180 x 2,4 x 22,23 7 x 3/32 x 7/8 12 81033 9

230 x 2,8 x 22,23 9 x 3/32 x 7/8 12 81034 6

300 x 2,8 x 20,0 12 x 3/32 x 20,0 mm 10 82100 7

300 x 2,8 x 25,4 12 x 3/32 x 1 10 82102 1

350 x 3,2 x 20,0 14 x 1/8 x 20,0 mm 10 82101 4

350 x 3,2 x 25,4 14 x 1/8 x 1 10 82103 8

Trennscheibe der neuesten Generation. 
Hervorragende Leistung dank des erhöh-
ten Schneidrandes. Das speziell gebohrte 
Stammblatt ermöglicht eine schnelle Abküh-
lung und somit den Einsatz unter schwersten 
Bedingungen.  
Für das Schneiden von harten Materialien 
bestens geeignet. Turborand zum sauberen 
Trennen ohne Randausbrüche.

Cuchilla innovadora que garantiza un 
rendimiento superior con un borde más alto. 
Su núcleo perforado especial permite un 
enfriamiento más rápido y una aplicación en 
condiciones extremas.  
Adecuada para cortar materiales duros para 
el sector de la construcción. Borde continuo 
para un corte limpio.

Einsatzbereiche:	�Betonprodukte 
Armierter Beton 
Harte Natur- und 
Kunststeine 
Dachziegel 
Hartbrandklinker

Maschinen:	� Winkelschleifer 
Benzintrennsägen 
Baustellensägen

Aplicación:  Hormigón 
Hormigón armado 
Piedra dura natural y artificial 
Tejas 
Clinker duro

Máquinas:  Amoladoras angulares 
Tronzadoras de gasolina 
Sierras de banco

 Turbo universal

Diamant-Trennscheiben – Discos diamantados
B
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Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,2 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 10 81110 7

125 x 2,2 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 10 81111 4

150 x 2,4 x 22,23 6 x 3/32 x 7/8 10 81112 1

180 x 2,6 x 22,23 7 x 3/32 x 7/8 10 81113 8

230 x 2,8 x 22,23 9 x 3/32 x 7/8 12 81114 5

300 x 3,2 x 20,0 12 x 1/8 x 20,0 mm 12 81115 2

300 x 3,2 x 25,4 12 x 1/8 x 1 12 81118 3

350 x 3,2 x 20,0 14 x 1/8 x 20,0 mm 12 81116 9

350 x 3,2 x 25,4 14 x 1/8 x 1 12 81120 6

400 x 3,2 x 25,4 16 x 1/8 x 1 12 81124 4

Die Kurzzahn-Technologie in Kombination mit 
dem speziell gebohrten Stahlkern garantiert 
eine optimale Kühlung. Damit ist der Einsatz 
unter schwersten Bedingungen möglich. 
Die Lebensdauer wird dadurch erheblich 
gesteigert.  
Für das Schneiden an allen harten Materi-
alien sehr gut geeignet. Ohne Kühlpausen 
einsetzbar. Die lasergeschweißten Segmente 
gewähren höchste Sicherheit.

La construcción especial de los segmentos 
en combinación con el patrón de agujeros en 
el núcleo de acero, crea un efecto de 
refrigeración muy bueno y hace posible el 
uso de esta cuchilla en circunstancias 
extremas. También influye positivamente en 
la vida útil de la muela.  
Esta muela está diseñada para cortar todos 
los materiales duros sin necesidad de 
periodos de enfriamiento. La soldadura láser 
garantiza la máxima seguridad.

Einsatzbereiche:	�Betonprodukte 
Armierter Beton 
Harte Natur- und 
Kunststeine 
Dachziegel 
Hartbrandklinker

Maschinen:	� Winkelschleifer 
Fugenschneider  
(bis 7,5 kW) 
Benzintrennsägen 
Baustellensägen  

Aplicación:  Hormigón 
Hormigón armado 
Piedra dura natural y artificial 
Tejas 
Clinker duro

Máquinas:    Amoladoras angulares 
Cortadoras de juntas de hasta 
7,5 kW de potencia Tronzadoras 
de gasolina Sierras de banco

Diamant-Trennscheiben –Discos diamantados

 Láser universal
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Einsatzbereiche:	�Betonprodukte 

Maschinen:	�� Winkelschleifer 
Fugenschneider (bis 7,5KW) 
Benzintrennsägen 
Baustellensägen 

Aplicación:  Hormigón 
Uso general

Máquinas:  Amoladoras angulares 
Cortadoras de juntas de hasta 
7,5 kW de potencia Tronzadoras 
de gasolina Sierras de banco

Vielseitige lasergeschweißte Trennscheibe 
zum Trennen mit hoher Geschwindigkeit in 
einer breiten Palette von Baustellenmateri-
alien. Hohe Standzeit durch die 10 mm hohen 
Segmente.

Hoja universal que permite el corte rápido de 
una amplia gama de materiales de 
construcción. Máxima  
seguridad gracias a la soldadura láser. Los  
segmentos de 10 mm de altura garantizan  
y optimizan el coste por metro cortado.

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,0 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 10 81001 8

125 x 2,0 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 10 81002 5

180 x 2,2 x 22,23 7 x 3/32 x 7/8 10 81003 2

230 x 2,4 x 22,23 9 x 3/32 x 7/8 10 81004 9

300 x 2,8 x 20,0 12 x 3/32 x 20,0 mm 10 81007 0

300 x 2,8 x 22,23 12 x 3/32 x 7/8 10 81800 7

300 x 2,8 x 25,4 12 x 3/32 x 1 10 81801 4

350 x 2,8 x 20,0 14 x 3/32 x 20,0 mm 10 81008 7

350 x 2,8 x 25,4 14 x 3/32 x 1 10 81804 5

400 x 3,6 x 25,4 16 x 1/8 x 1 10 81024 7

450 x 3,6 x 25,4 18 x 1/8 x 1 10 81025 4

 Beton Laser 
Concreto Láser 

Diamant-Trennscheiben – Discos de corte de diamante
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Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,7 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 8 87600 7

125 x 2,8 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 8 87601 4

150 x 3,0 x 22,23 6 x 1/8 x 7/8 8 87602 1

180 x 3,0 x 22,23 7 x 1/8 x 7/8 8 87603 8

230 x 3,2 x 22,23 9 x 1/8 x 7/8 8 87604 5

Eine Trennscheibe für hohe Schnittleistungen. 
Seitliche Diamantverstärkungen fördern einen 
schnellen Schnitt. Der segmentierte Turborand 
garantiert eine gute Standzeit ohne Randaus-
bruch.

Hoja profesional para un corte rápido incluso 
en los materiales más duros. Los insertos de 
diamante laterales facilitan y agilizan el 
trabajo. Garantiza la máxima responsabilidad 
y una larga vida útil.

 Turbo universal

Einsatzbereiche:	�Betonprodukte 
Armierter Beton 
Dachziegel 
mittelharte Natur- und 
Kunststeine 
Klinker mittelhart

Maschinen:	�� Winkelschleifer

	�  Hormigón 
Hormigón armado Tejas 
Piedra natural y artificial 
de dureza media 
Clinker semiduro

	�  Amoladoras angulares
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 Beton Turbo 
Concreto Turbo 

 Beton 
Hormigón 
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Diamant-Trennscheiben – Discos de corte de diamante

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,0 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 7 83101 3

125 x 2,0 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 7 83102 0

180 x 2,3 x 22,23 7 x 3/32 x 7/8 7 83103 7

230 x 2,6 x 22,23 9 x 3/32 x 7/8 7,5 83104 4

300 x 3,2 x 20,0 12 x 1/8 x 20,0 mm 9 83106 8

300 x 3,2 x 22,23 12 x 1/8 x 7/8 9 83107 5

350 x 3,4 x 20,0 14 x 1/8 x 20,0 mm 9 83108 2

350 x 3,4 x 25,4 14 x 1/8 x 1 9 83109 9

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/Inch]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,2 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 7 87630 4

125 x 2,2 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 7 87631 1

180 x 2,6 x 22,23 7 x 3/32 x 7/8 7 87633 5

230 x 2,8 x 22,23 9 x 3/32 x 7/8 7 87634 2

300 x 3,2 x 20,0 12 x 1/8 x 20,0 mm 9 87635 9

Ein universelles Werkzeug mit segmentiertem 
Rand für aggressives, schnelles Trennen.  
Für den preisorientierten Anwender.

Disco de corte segmentado sinterizado 
para cortar todo tipo de material de obra a 
buen precio.

Ein universelles Werkzeug mit geschlossenem 
Rand für aggressives schnelles Trennen von 
diversen Baustellenmaterialien. Turborand 
zum sauberen Trennen ohne Randausbrüche.

Disco de diamante turbo sinterizado para 
cortar todo tipo de materiales de 
construcción. Borde continuo para un corte 
limpio.

Einsatzbereiche:	�Betonprodukte 

Maschinen:	�� Winkelschleifer 
Benzintrennsägen 

Aplicación:  Hormigón 
Uso general

Máquinas:  Amoladoras angulares 
Tronzadoras de gasolina 

Einsatzbereiche:	�Betonprodukte 
Universal

Maschinen:	�� Winkelschleifer 
Benzintrennsägen 

	�  Hormigón 
Uso general

	�   Amoladoras angulares 
Tronzadoras de gasolina 
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Diamant-Trennscheiben – Discos diamantados

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,2 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x7/8 7 85000 7

125 x 2,4 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 7 85001 4

180 x 2,2 x 22,23 7 x 3/32 x 7/8 7 85003 8

230 x 2,8 x 22,23 9 x 3/32 x 7/8 7 85004 5

300 x 3,2 x 20,0 12 x 1/8 x 20,0 mm 7 85005 2

300 x 3,2 x 25,4 12 x 1/8 x 1 7 85006 9

350 x 3,2 x 20,0 14 x 1/8 x 20,0 mm 7 85007 6

350 x 3,2 x 25,4 14  x 1/8 x 1 7 85008 3

400 x 3,2 x 25,4 16 x 1/8 x 1 7 85010 6

Premium-Allroundtrennscheibe mit 
vakuumgelöteten Segmenten  
Hohe Schnittgeschwindigkeit

Disco de corte integral de alta 
calidad con segmentos 
soldados al vacío Alta 
velocidad de corte 

Premiumwerkzeug speziell entwickelt für 
Beton / Asphalt-Mix Anwendungen 
Kein Werkzeugwechsel notwendig 
Hohe Standzeit, schneller Schnitt

Herramienta de primera calidad 
especialmente diseñada para aplicaciones de 
mezclas de hormigón / asfalto No es 
necesario cambiar de herramienta 
Larga vida útil de la herramienta, corte rápido

Einsatzbereiche:	�Beton, Stahlbeton, Stahl, 
Stein, Guss, Holz, PVC

Maschinen:	�� Winkelschleifer, Benzin- 
trenner, Tischsäge

Aplicación: Hormigón, hormigón armado, 
acero,piedra,hierrofundido,madera,PVC

Máquinas:  Amoladoras angulares, de gasolina 
tronzadoras, sierras de banco 

Einsatzbereiche: Asphalt, �Beton, Stahlbeton 

Maschinen:	�� Benzintrenner, 
Fugenschneider

Aplicación: Asfalto, Hormigón, 
Hormigón armado 

Machines:   Tronzadoras de gasolina, 
Cortadoras de juntas de hasta 7,5 kW 
de potencia 

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

300 x 3,2 x 20,0 12 x 1/8 x 20 mm 15 01156 9

350 x 3,2 x 25,4 14  x 1/8 x 1 15 01157 6

450 x 4,0 x 25,4 18 x 3/16 x 1 15 01143 9

Multitalent 

Laser Asphalt 
Beton 
Láser Asfalto 
Hormigón
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Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

300 x 3,0 x 20,0 12 x 1/8 x 20,0 mm 10 81005 6

300 x 3,0 x 25,4 12 x 1/8 x 1 10 81501 3

350 x 3,0 x 20,0 14 x 1/8 x 20,0 mm 10 81006 3

350 x 3,0 x 25,4 14 x 1/8 x 1 10 81504 4

400 x 3,5 x 25,4 16 x 1/8 x 1 10 81505 1

450 x 3,5 x 25,4 18 x 1/8 x 1 10 81506 8

500 x 3,5 x 25,4 20 x 1/8 x 1 10 81023 0

600 x 3,5 x 25,4 24 x 3/16 x 1 10 81020 9

Diamanttrennscheibe zum Schneiden von 
Asphalt. Sämtliche Segmente incl. Blattschutz 
sind lasergeschweißt und gewähren auch bei 
Trockenschnitt höchste Sicherheit.

Disco diseñado para el corte de asfalto, corte 
por láser de todos los segmentos, incluidos los 
socavados protegiendo el núcleo. Seguridad 
incluso para el corte en seco.

Einsatzbereiche:	�Asphalt 
Abrasive Materialien 
Frischbeton 
Estrich 
Gasbeton 
Schamotte

Maschinen:	�� Fugenschneider (<7,5 KW) 
Benzintrennsägen

Aplicación:   Asfalto 

Materiales abrasivos 
Hormigón verde Solado 
Hormigón celular Ladrillos 
refractarios

Máquinas:  Cortadoras de juntas de hasta 7,5 kW 
de potencia 

Tronzadoras de gasolina

Eine Trennscheibe für hohe Schnittleistungen. 
Seitliche Diamantverstärkungen fördern einen 
schnellen Schnitt. Durch die spezielle Bindung 
hervorragend für abrasive Materialien geeig-
net. Der segmentierte Turborand garantiert 
eine gute Standzeit ohne Randausbruch.

Herramienta ideal para cortar materiales 
abrasivos. Los insertos de diamante 
laterales facilitan y agilizan el trabajo. 
Garantiza la máxima responsabilidad y una 
larga vida útil.

Einsatzbereiche:	�Kalksandstein 
Abrasive Materialien

Maschinen:	�� Winkelschleifer 
Mauerschlitzfräse

Aplicación:  Piedra caliza-arenisca 
Materiales abrasivos

Máquinas   :           Amoladoras angulares 
Wall chasers

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,7 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 8 81050 6

125 x 2,8 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 8 81051 3

150 x 3,0 x 22,23 6 x 1/8 x 7/8 8 81052 0

180 x 3,0 x 22,23 7 x 1/8 x 7/8 8 81053 7

230 x 3,2 x 22,23 9 x 1/8 x 7/8 8 81054 4

 Asfalto láser

 Turbo abrasivo

Diamant-Trennscheiben – Discos diamantados
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Diamant-Trennscheiben – Discos de corte de diamante
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Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 1,2 x 22,23 4 1/2 x .040 x 7/8 7 81250 0

125 x 1,2 x 22,23 5 x .040 x 7/8 7 81251 7

180 x 1,6 x 22,23 7 x .045 x 7/8 10 81253 1

230 x 1,6 x 22,23 9 x .045 x 7/8 10 81255 5

Eine gesinterte Trennscheibe mit hochwer-
tiger Cobalt-Bindung. Durch seinen dünnen 
Diamantbelag ist diese Scheibe speziell für 
extrem hartes Feinsteinzeug geeignet.

Disco diamantado fino especial con borde 
turbo. Disco que garantiza un corte perfecto 
en cualquier gres porcelánico.

Einsatzbereiche:	�Feinsteinzeug 
Granit 
Keramik 
Klinker  
Marmor 
Natur- und Kunststein

Maschinen:	�� Winkelschleifer

Aplicación:   Gres porcelánico 
Granito 
Cerámica 
Clinker 
Mármol 
Piedra natural y artificial

Máquinas:   Amoladoras angulares

Feinsteinzeug  
Turbo  
 Gres 
porcelánico 

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 1,5 x 22,23 4 1/2 x .045 x 7/8 11 01047 0

125 x 1,5 x 22,23 5 x .045 x 7/8 11 01048 7

Sehr dünner Schneidrand mit spezieller Geo-
metrie für saubere Schnitte von Feinsteinzeug, 
Fliesen und Granit.

Dünne Scheibenstärke mit integriertem Flansch 
Anwendbar im Trocken und Nassschnitt

Filo muy fino con geometría especial para 
cortes limpios de gres fino, azulejos y granito.

Disco de espesor fino con brida integrada 
para un montaje resistente en la máquina 
Aplicable en corte seco y húmedo

Feinsteinzeug  
Fliesen
 Gres 
porcelánico 
Azulejos

Einsatzbereiche:	�Feinsteinzeug 
Fliesen 
Granit 
Klinker glasiert 
Keramik 
Marmor 
Steinzeug

Maschinen:	�� Winkelschleifer 

Aplicación:  Gres porcelánico duro
Baldosas 
Granito 
Clinker 
esmaltado 
Cerámica 
Mármol Gres

Machines:	� Angle grinders 
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Diamant-Trennscheiben–Discos de corte de diamante
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Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 1,3 x 22,23 4 1/2 x .045 x 7/8 11 81201 2

125 x 1,3 x 22,23 5 x .045 x 7/8 11 81202 9

180 x 1,6 x 22,23/25,4 7 x .045 x 7/8/1 11 81207 4

200 x 1,8 x 25,4 8 x .045 x 1 11 81040 7

230 x 1,8 x 22,23/25,4 9 x 0.45 x 7/8/1 11 81196 1

250 x 1,8 x 22,23/25,4 10 x 0.45 x 7/8/1 11 81041 4

300 x 2,1 x 25,4 12 x 3/32 x 1 8 81042 1

300 x 2,1 x 30,0 12 x 3/32 x 1 1/8 8 81198 5

350 x 2,6 x 25,4 14 x 3/32 x 1 8 81043 8

350 x 2,6 x 30,0 14 x 3/32 x 1 1/8 8 81199 2

Eine Trennscheibe mit geschlossenem  
Diamantbelag, der perfekte Schnittleistung 
in jeder Keramikfliese garantiert.  
Der hohe Diamantbelag bringt eine gute 
Standzeit.

Hoja con borde continuo que garantiza un 
acabado de corte perfecto en cualquier tipo 
de baldosa cerámica.  Vida útil excepcional 
gracias al borde de corte alto.

Fliesen 
Azulejos

Einsatzbereiche:	�Feinsteinzeug hart bis 2 mm 
Fliesen 
Dünne Granite 
Klinker glasiert 
Keramik 
Marmor 
Steinzeug

Maschinen:	�� Winkelschleifer 
Baustellensägen 

Aplicación:  Gres porcelánico duro 
Baldosas 
Granito fino 
Clinker 
esmaltado 
Cerámica 
Mármol Gres

Máquinas:  Amoladoras angulares 
Sierras de banco
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Diamant-Trennscheiben – Discos de corte de diamante
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Diamanttrennscheibe mit geschlossenem 
Schneidrand zum Schneiden von Fliesen. 
Für den preisorientierten Anwender.

Disco de diamante sinterizado con 
borde de corte continuo. 
Buen rendimiento a buen precio.

Einsatzbereiche:	�Fliesen

Maschinen:	�� Winkelschleifer 

Aplicación:  Baldosas

Máquinas:  Amoladoras angulares

Einsatzbereiche:	�Putz 
Mauerwerk

Maschinen:	�� Winkelschleifer 

Aplicación:  Escayola 
Albañilería

Máquinas:  Amoladoras angulares

 Fliesen eco 
Azulejos eco

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 

revestimiento
[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 2,0 x 22,23 4 1/2 x 3/32 x 7/8 5 81209 8

125 x 2,0 x 22,23 5 x 3/32 x 7/8 5 81210 4

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 

revestimiento [mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 6,4 x 22,23 4 1/2 x 1/4 x 7/8 7 81070 4

125 x 6,4 x 22,23 5 x 1/4 x 7/8 7 81072 8

Mauernutfräser 
Tuck 
apuntando 
cuchillas

F
L
IE

S
E

N
-T

IL
E

S

48



einfach belegt 
Una fila
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Diamantschleiftopf, ideal für Schleifarbeiten 
bei Materialverlegung.  
Die zweifache Segmentreihe erleichtert das 
Abführen der Materialreste.

Amoladora de copa diamantada para 
trabajos de alisado en materiales de 
colocación. 
También disponible con doble fila de 
segmentos, lo que facilita la eliminación de 
residuos de material.

Einsatzbereiche:	�Beton 
Granit 
Universal

Maschinen:	�� Schleifmaschinen 
Winkelschleifer

Aplicación:  Hormigón 
Granito Uso 
general

Máquinas:        Máquinas de suelo 

Amoladoras angulares 

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/Inch]

Belaghöhe 
Altura del 
revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

Einfach belegt fila única
100 x 20 x 22,23 4 x 7/8 5 81080 3

115 x 20 x 22,23 4 1/2 x 7/8 5 01002 9

125 x 20 x 22,23 5 x x 7/8 5 81081 0

180 x 27 x 22,23 7 x 7/8 5 81083 4

Diamant-Schleiftöpfe –  Muelas de diamante

doppelt belegt 
doble fila 

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

Doppelt belegt doble fila
100 x 20 x 22,23 4 x 7/8 5 81084 1

115 x 20 x 22,23 4 1/2 x 7/8 5 01003 6

125 x 20 x 22,23 5 x 7/8 5 81085 8

180 x 27 x 22,23 7 x 7/8 5 81087 2
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Einsatzbereiche: Diamantschleiftopf zum 
universellen Einsatz auf 
Beton und Naturstein

Maschinen:	�� Schleifmaschinen 
Winkelschleifer

Aplicación:  Esmeriladora de copa de diamante para 
esmerilar- ding en superficies de

hormigón y piedra natural
Máquinas:   Máquinas de suelo 

Amoladoras angulares 

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 20 x 22,23 4 1/2 x 7/8 5 00108 9 

125 x 20 x 22,23 5 x 7/8 5 00109 6

150 x 27 x 22,23 6 x 7/8 5 00118 8

180 x 27 x 22,23 7 x 7/8 5 00119 5

Diamant Schleiftopf mit Turbo-Rand 
für glatte Schleifoberflächen auf Beton und 
Naturstein. Höchste Abtragsleistung

Amoladora de copa diamantada con 
borde turbo para un lijado suave en 
hormigón y piedra natural. Superficie de 
amolado más lisa

Einsatzbereiche:	�Beton 
Naturstein

Maschinen:	�� Schleifmaschinen 
Winkelschleifer

Aplicación:   Hormigón 
Piedra natural

Máquinas:  Máquinas de suelo 
Amoladoras angulares 

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del revestimiento

[mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

115 x 20 x 22,23 4 1/2 x 7/8 5 00801 9 

125 x 20 x 22,23 5 x 7/8 5 00800 2

doppelt belegt 
doble fila 

Turbo 
Turbo 

Diamant-Schleiftöpfe –Muelas de diamante

Einzigartige Spezialgeometrie

höchste Abtragleistung

Geometría especial única 

Máximo rendimiento de 

arranque
Einsatzbereiche:	�Beton, Universal, 

Abrasive Materialien

Maschinen:	� Winkelschleifer

Aplicación:  Hormigón, uso general, 
materiales abrasivos, 

Máquinas:  Amoladoras angulares 

Abmessungen 
Dimensiones

[mm]

Abmessungen 
Dimensiones

[Zoll/En pulgadas]

Belaghöhe 
Altura del 

revestimiento [mm]

EAN/Art. Nr. 
4103510

125 x 20 x 22,23 5 x 7/8 5 01028 9

	
Spezialsegment 

Segmento especial 

50




